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JH w{ra th̀" proseuch̀" kai; th̀" latreiva" sth;n ejkklhsiva ei\nai to; pio; spoudaìo 
e[rgo pou; kavnoume o{loi mazu; sa;n  jOrqovdoxoi Cristianoiv, eJpomevnw" ojfeivloume  
o{loi na; kavnoume to; pàn gia; na; ejpikrateì tavxh, hJsuciva kai; katavnuxh kata; th;n 
iJera;n w{ran th̀" latreiva", pro;~ oijkodomh;n o{lwn tẁn pistẁn. 
 

Pro;~ to;n skopo;n aujto;n prosfevroume ti;~ oJdhgive" pou; ajkolouqoùn, me; th;n qermh;n
paravklhshn o{pw" thrhqoùn kata; to; dunatovn. 
 

Ei[sodo" eij~ to;n nao;n shmaivnei ei[sodon eij~ to;n oi\kon toù Qeoù, kai; toùto  
ajpaiteì a[yogon ejxwterikh;n sumperiforavn sto; lovgo, sth; stavsh, ajlla; pio; polu;
sth;n ejswterikh;n ma" katavstash pou;; qa; mà" bohqhvsei na; eijsevlqoume se; mia;  
katanuktikh; ajtmovsfaira kai; na; sumbavloume eij" th;n latreivan pou; kaqista; th;n
parousivan toù Qeoù o{lo kai; pio; aijsqhthv. 
 

JH paravdosh  th̀"  jEkklhsiva" ajpaiteì to; ejkklhsivasma na; ei\nai paro;n ajpo; th;n
ajrch;n th̀" ajkolouqiva".  Ei\nai ajtaxiva loipo;n na; mpaivnoume sth;n ejkklhsiva meta;
th;n e[narxh kai; ajrga; o{pw" ejpikrateì ajpo; ajrketouv". Movnon kata; ejpieivkian  
ejpitrevpetai hJ ei[vsodo" meta; th;n e[narxh th̀" latreiva", kai; eJpomevnw" o{tan  
mpaivnoume ajrga; prevpei na; ei[maste ajkovmh pio; polu; prosektikoi; na; mh;n  
ejnoclhvsoume tou;" a[llou" ajdelfou;" pou; h[dh ei\nai sth; qevsh tou" kai;  
proseuvcontai. 
 

Kata; th;n diavrkeian th̀" Qeiva" Leitourgiva" ei\nai oJrismevna shmeìa pou; de;n  
prevpei na; kinouvmeqa.  Qa; staqoùme me; eujlavbeia pro;" stigmh;n kai; meta; qa;  
pàme sth; qevsh ma". 
 

1.  Sth;n mikrh;n ei[sodon toù iJerevw" me; to;  JIero;n Eujaggevlion 
2.  Kata; th;n ajnavgnwshn toù  jApostovlou kai; toù  Eujaggelivou 
3.  Sth;n megavlhn ei[sodon toù iJerevw" me; ta; Tivvmia Dẁra 
4.  Sth;n ajpaggelivan toù Pisteuvw, ajpo; o{lo to; ejjkklhsivasma  
5.  Kata; th;n diavrkeian toù kaqagiasmoù tẁn Timivwn Dwvrwn, ∆Lavbete,  

favgete... ktl. 
6.  Kata; th;n diavrkeian toù khruvgmato" 
7.  Kata; th;n diavrkeian ejktavktwn ajkolouqiẁn sto; tevlo" th̀" Leitourgiva"  

mnhmovsuna, litaneìe", ktl. 
 

Genika; e[cete aujto;n to;n kanovna sto;n noùn sa".  {Otan oJ iJereu;" blevpei pro;" to;
nlao;n, eujlogeì h[ qumiavzei to;n lao;n o{loi ojfeivloun na; stevkonte me; prosoch; kai;
eujlavbeia. 
 

Ta; mevlh toù Koinotikoù Sumbouleivou e[coun th;n eujquvnhn th̀" tavxew" kata;  
th;n w{ran th̀" latreiva". Decqh̀te loipo;n kai; ajkolouqhvsete prosektika; o{ti  
ujpodeivxei" sà" kavnoun. 
 

Sà" eujcaristoùme gia; th;n katanovhshn kai; th;n sunergasivan sa". 
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3.  Sth;n megavlhn ei[sodon toù iJerevw" me; ta; Tivvmia Dẁra 
4.  Sth;n ajpaggelivan toù Pisteuvw, ajpo; o{lo to; ejjkklhsivasma  
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Genika; e[cete aujto;n to;n kanovna sto;n noùn sa".  {Otan oJ iJereu;" blevpei pro;" to;
nlao;n, eujlogeì h[ qumiavzei to;n lao;n o{loi ojfeivloun na; stevkonte me; prosoch; kai;
eujlavbeia. 
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Probably the most important duty that we each have as worshippers attending church services 

is to do all that is in our power to see that a proper decorum and atmosphere is maintained so 

that all of the congregation is able to pray sincerely, peacefully and meaningfully. 
 

It is with this fact in mind that we have set forth the following guidelines: 
 

Upon entering the Church, at all times, but especially during services an individual should 

remember that he or she is in the House of God. Reverence and good manners are required so 

as not to disturb those who are already engaged in prayer, but, even more importantly, as an 

expression of sincere faith and awareness of the presence of the Lord.  No irrelevant 

conversations should take place, either in the Narthex or in any part of the Church. 
 

According to actual church service procedures, each and every member of the congregation is 

required to be seated in the pews at the beginning of the service.  It is only by leniency that 

anyone is allowed to enter the Church once the services have begun. Thus it behooves us not 

to take undue advantage of this leniency. 
 

There are several parts of the service during which no one should be moving about.  

Wherever a person happens to be at these moments, he or she should stop and stand 

reverently, until the proper time to proceed.  These parts of the service are: 
 

1. The Procession of the Priest and Altar Boys with the Gospel; 

2. The reading of the Gospel; 

3. The Cherubic Hymn and the Great Procession of the Priest and Altar Boys 

with the Holy Gifts; 

4. The recitation of the Nicene Creed (in which the entire congregation should 

participate); 

5. The prayers of offering “Take, eat…” and the prayers of the consecration of 

the Holy Gifts; 

6. The Sermon; 

7. Any special services (memorial services, processions, prayers). 
 

One basic rule to follow is that, whenever the Priest is facing the people or outside of the 

altar, either with the censer or giving the blessing, everyone should stand wherever they are. 
 

Please remember that the Parish Council members and the ushering staff are required to keep 

order during services, and all should follow their instructions at all times. 
 

Thank you. 
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